Agreecment
between
the Government of Ukraine
the Govermment of the Transitional {slamic
State of Afghanistan
| on
Trade and Economic Co-operation
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aopcement between the Covernment o7 Ukraine and the Government
: . L ) . . e el i i T :‘l. {\
of the Transitional Islamic State of A fghanistan on Trade apd
B " = . b " k.
LEeonomic Co-operation

_ -l"hx. Govmpment ofr Ukramf: and  the Government of the
Transitional Islamic State of Afghanistan, hereinafier veforred to as the
“Contracting Parties”,

wishing to further strengthen trade and economic relations beiween
the two countries on the principles of equality and imutual bencfit,
conscious that development of bilateral economic cooperation will

further the improvement of thé ,prosperity of the peoples of both
countries, '

desiring to create a basis for econcmic co-operation between the
two countries, '

.

Have agreed as follows:

Articte 1

. 1
The Contracting Paities shall, in accordance with lewistation and §'
rules of their states, promote trade and economic co-eperation between _ 3|
(he two countries ou a long-term and stable basis. ai
. ’ - l
Article 2 | ‘
The Contracting Parties shall” accord to cach other the most-
favored-nation treatrent in all aredsgn respect of:

o custom dulies and charges appiied to napoits and  exports,
including the metnod of levying such duties and charges; '

= provisions relating to customs clearance, trapsit, warchousing and
transshipment;

» taxes and other internal charges directly or indirectly related to _ g}
importied or exported goods; - ‘ g
» ethods of payment and transfer -of sv.::\:l'l pavInSils, rules [
concerning sale, purchase, traasport, distribution and use of goods ;

in the domestic market,
Each of the Contracting Parties shall accord. to goods erigmating
o the custom territory of one of the states of the Contracting Parties oJ
mtended for the ‘custom Lg;'l'i!m“}! (Jf‘ the other stale ot the (‘1‘.‘21[;_':1(‘-1'll'lg
iy non-diseriminatory treatment regarding application of the.

%
quantitative restrictions and granting of licenses. - E
i




2

N Ajticle 3
Ihe provision of Article 2 shall not apply 1o:
Il , ecutlting Eind e
/a/ advantages resulting froin the creation of a customs union or a

Loan teade oy . .
uc'L trade area, ol <Ldvantages gran{cd with the aim oF cventing such &
union or arcéa, o

/b/ advantages which either of the Contracting Partics accords to

neighboring countries in order to faciiitate transborder or coastal trade.

Article 4
The Contracting Parties shall encourage and lactlitale contacts
between natural and juridical persons of their slates, inter alia, through
establishing contacts among busivess circles,, organizing fairs and
cxhibitions, and exchanging of information.

The Contracting Parties shall encourage opening of the branch
offices of the foreign trade organizmtions, companics, firms, banks and
other commercial institutions in each other’s territories, in accordance
with their laws and legislation. : -

Artlicle 3
Import and export of gocds and services shall be performed on the
basis of the contracts to be concluded between the natwal and juridical
persons of both countries in accordance wiin the legislation i force of the
states of the Contracting Parties, as well as international trade practice.
Heither of the Coatracting Parties shall be responsible for linbititics of the
naiural and juridical persons arising frour such commercial contracts.

Article 6
All commercial transactions and payments between Ukraine and
tive Transitional Islamic State of Afghanistan shall be made in [recly
convertible currencies wiless other special arrangement shall be reached

between the two Contracting Parties.

Article 7
Natural and juridical persons of either country shall o
" possibility to import or export goods and services on the basis of counter-
e, compensation agreements or any other internationally recogznized
orm of business cooperation, in accerdance with the legislation i force

s0 have

the Contracting Parties.
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Article § ;

The Contracting ey
Srnlle ‘*(«““.:: I?amc:. shall Encourage investment scientific and
technological cooperation between them inter alim, Whrdiint: bt
oF 161t wemtuper f oD DEtoe! Lonter alia, through establishiment
-0l J0O) cmures i the territories of thetr states for their domestic
markets as well as markets of the third states | -

-2 Article 9 :
. ll}e Qontr@chug Pamfes,.alt the request of one of the Partics, shall hold
vonsuitations i order to facilitate proper implementation
gf this Agre'ement, as well as to scitle disputes in the inteipretation and
impiementation of the Agresment. '

Article 10

This Agreement shall enter into force from the date of the receipt of
the last notification in writing on fulfilliment by the Contracting Parties of
the internal  procedures necessary for enlering  into force of the
Agreement. '

?

This Agreement shall be valid for a ;eriod of 5 (five) years. _

Validity of this Agresment shall be autoinatically extended each
tme for farther successive periods of one year, unless cither of the
Contracting Parties informs the other party in sriting of its decision to
ierminate the Agreement at least six months prior to its expiration. Afler
expiration of this Agreement, its provisions shall coutinue to be applicd to
ali contracts conciuded during the period of validity of the Agrcement and
not fully executed until the date of expiration of this Agrednicpt.

Sicned on this fourth day of April 2004 0 two criginal coplss, cach in

the Ukrainian, Dari and English languages, all texts being

2 cqually
authentic. In case of divergences in interpretation of the Agrcement, the
English text shall prevail.
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-ihe Government of Ukraine ~ for the Governmaostt ol the
istyantyn 1. Gryshehenko Transitional Islamice State of
ter of Foreign Affairs ' Alghanistan

Dr. Abduilah Abduilab
Minister of Foreign Aflairs
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